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B craTbe paccMaTpuBaeTcs HCTOPHS PAa3BHTHS aHIJIMICKOTO SI3bIKA OT HCTOKOB JI0 COBPEMEHHOCTH.
ABTOp JaeT IeTanbHOe ONMCaHNe KIAacCU(UKALMN IHAIEKTOB JAHHOTO S3bIKa Ha TeppUTOpUH Bennko-
OpuTaHuu.

KuioueBrble ciioBa: quanekT, HalMOHAJIBHBINA BapHAHT aHTJIIMICKOTO SI3bIKA, «CTaHAAPT)» aHTIIH-
CKOTO 53bIKa, HOPMa, KOAU(DUIUPOBAHHBIN JINTEPATyPHBIH S3BIK.

HcToku aHTAMICKOTro S13bIKa, KOTOPHIM HA CETOJHAIIHUN €Hb SIBIAETCS CaMbIM
pacnpocTpaHEeHHBIM SI36IKOM B MUpE (TI0 MpeABapUTENBHBIM MOCUETaM, Ha HEM TOBO-
put Gonee 1,5 Mipa 4enoBek), JekaT B APEBHETEPMAHCKHX SI3bIKAX TIJIEMEH, Tiepedpas-
ITUXCS Ha TEPPUTOPHUIO0 COBPEMEHHOM Bennkoopuranuu.

CornacHo TpaJUIMOHHON TOUKE 3PEHHUSI, aHTJIbI, CAKChI 1 FOTHI IEPECEHINCh Ha 1aH-
HBI TTOTYOCTPOB, HACEIEHHBIN B TO BpeMs keiabTamu, B VI Beke H.3. KoHTakTHpoOBa-
HUE JTAaHHBIX HApOJOB C MECTHBIM HACEJICHHEM MPUBOJUT K 0Opa30BaHHUIO YETHIPEX
OCHOBHBIX JHAJIEKTOB: HOPTYMOPHIICKOTO, MEPCUICKOTO, YICCEKCKOTO (MM 3amajHo-
CaKCOHCKOT0) M KEHTCKOTO, KOTOpPbIC OBUTH BBISIBIICHBI B PE3YJIbTATE IMHTBUCTUYECKO-
ro aHajau3a JOUICAIINX JI0 HaC IMChbMEHHBIX UCTOYHUKOB. OJIHAKO U3BECTHBINA OTEUe-
CTBEHHBIN CONUONMMHTBUCT M.M. MaKkoBCKHii paccMaTpUBAaEcT BO3MOKHOCTh OITUOKH
B JIaHHOW KJIACCU(UKAIIUHU JUAJICKTOB B CBS3M C OTPAaHUYCHHBIM KOJIMYECTBOM HCCIIC-
JlyeMBIX PYKOITUCEH U HETOYHOH WH(POPMAITEH O PaCIIONIOKCHUN PEBHEAHTIIMHCKUAX
HUCTOYHUKOB. bonee Toro, mposeast ananu3 «llepkoBHoit uctopun bputanun», «AHr-
JIOCAaKCOHCKOM XPOHUKW» U JAPYTUX apXEOJOrMYECKUX MaTepHaioB, OH yKa3bIBaeT Ha TO,
YTO B ONMCAHUH IIJIEMEH, 3acensiBnx bpurtanuto, bena JlocronodreHHbIi TpupaBHU-
BaeT aHIJIOB U CAaKCOB M TOBOPHUT O «genti Saxonum sive Anglorumy, a He 0 «Anglo-
rum et Saxonum gentes» («IieMeHax aHryoB 1 cakcoB»)» [1. C. 20].

Takum oOpazom, M.M. MakoBCKHii 3asBIISIET O HAIMYUHU 0OJIee OJU3KHUX CBsI3eH
MEXy CYIIECTBYIONMMH TUIEMEHaMU ¥ 00 aIMUHUCTPATUBHOM XapaKTepe TPaJuI[HOH-
HOTO jienieHust KapThl JlpeBHel bputanny Ha KHS)KECTBA Ha OCHOBE MPEATIONIOKHUTEIhb-
HOM KOHIICHTPAIIUHA TEPMAHCKUX TNIEMEH Ha JJAHHOW TEPPUTOPHUH.

N3BecTHBIN OoTeuecTBeHHBIN A3bikoBen B.H. SfIpuieBa momnepuBaeT rumnoresy
anriuiickoro auanekrtosnora K. Cu3am o CymecTBOBaHHH OOIIEIUTEPATYPHOTO KOWHE
B IPEBHEAHTIMNCKUI TTEPUOJ, KOTOPBIN CIIOKHUIICSA HAa CMEIIAHHO-THAIIEKTHON OCHOBE
[2. C. 6]. On mpexamnonaraet, 4To, BO3MOXXHO, CyIIIECTBOBaJIa IPYIINa MMO3TOB, BIaje-
FOIHX OOIIETMTEPaTyPHBIM KOHHE, KOTOPOE «C HEKOTOPHIMH JIOKATEHBIMHU BapUAHTAMIDY
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OTPa3WIOCh B PEBHEAHTIIMACKUX MOITUYECKUX MPOU3BEIACHUAX. Takum 00pa3zom, JaH-
Hoe BbIcKa3zbiBaHue B.H. SpiueBoil qomyckaer cyiiecTBOBaHHE JIUTEPATYPHOIO SI3bIKa
B JIPEBHEAHTJIMMCKUIN TIEPUO/I.

Oco0oe BiHsHIE HAa Pa3BUTHE APEBHEAHTIINIICKOTO SI3bIKA OKA3aIM KeJIBTCKHE H JIa-
THHCKHE S3bIKH. [I[puMepamMu KeTbTCKUX 3aUMCTBOBAHHH SBISIOTCS: dun — «OypbIity,
binn — «wiapb»; «sicamy», cradle — «kombIOeby, diin — «X07IM», «KPEenocThy. TOMoHIM
«Jlonon» Taxke CoXpaHseT B CBOEM Ha3BaHHUHU CJIE/Ibl KEJIBTCKOTO MPOUCXOMKACHHS, KO-
TOpBIN paHbIIe Ha3bIBAICS KenbTaMu «Liyn-din» («kpenocts y peku»). BnusHue na-
TUHCKOTO sI3bIKa Ha JAPEBHEAHTIIMICKII HAYUHACT OCYIIECTBIISITHCS MOCIIE MIPHHSATHUS
xpuctuancTBa B 385 T. H.3., 3aTeM npoaosnkaercs B [IX—X BB., a Takke B MEpPUOJ
Bosposkaenus. Pe3ynbraTom SBISIFOTCS YaCTUYHBIE U3MEHEHHS B 00JIACTH TPAMMATUKU
U CJIOBAPHOTO COCTaBa aHTIMMCKOTO si3bika. CornmacHo Touke 3penusi B.H. fpuesoit, atu
M3MEHEHUS 3aTPOHYJIU CIIEAYIOMNE PaKThl TPAMMATHYECKOTO CTPOS SI3bIKA:

— ymotpebiieHne 000pOTOB «BUHUTENBHBIN + HHOHUHUTHB» U «MMEHUTEIBHBIA +
nHpuHuUTUBY (Acc. + Inf.; Nom. + Inf));

— pacmnpoCTpaHeHHe MPUYACTHS, MIPUCOEANHIEMOr0 K IJIaBHOMY COCTaBy Ipe-
noxenus coro3oM (Conjunction + Participle);

— MHOT/IA PacUIMpeHUe YIOTPEOICHHS TPUYACTHBIX 00OPOTOB B AHTIIMHCKOM SI3bIKE;

— abCOTIOTHBINA IPUYACTHBINA 000POT U TO, UTO MOXKET SABJSATHCS €r0 Pe3yJIbTaTOM
¥ HOCHUT B aHIJIMICKUX TpamMMaTHKax HazBaHue Dangling Participle;

— cTporoe cobIoIeHne ocieioBaTeIbHOCTH BpeMeH (Sequence of Tenses);

— ynoTtpebieHne HacTosIero ucropudeckoro Bpemenu (Historic Present);

— BO3HUKHOBEHHE <«JUTUTEIbHBIX BPEMECHY;

— pa3BUTHE AHATUTHYECKOTO IACCHBA C OJHHM BCIIOMOTATEIBHBIM TJIAr0JIOM
[2. C. 69].

OnucreiBas U3MEHEHHUS B JIEKCHUECKOM CTPOE SI3bIKA, CIEAyeT OTMETUTh, YTO BIIHS-
HUIO OBbUIM MO/IBEP’KEHBI, B OCHOBHOM, €TI0 PETUTHO3HBIC, SKOHOMUYECKHE U KYJIBTYpO-
norudeckue cdepsl. Harmpumep: biscop — «emmckom» (ot nart. episcopus) (1), cleric —
«yxoBHoe Juio» (ot nart. clericus), candel — «cBeua» (ot nat. candela), munuc —
«MoHax» (0T JaT. monachus), apostol — «amocTom» (ot sat. apostolus).

[IpaBoMepHBIM Takxke sBisieTcs yrBepkaeHue B.H. SpueBoii o «onoiHeHnn» aHr-
JIMHACKOTO SI3BIKOBOTO CTPOS SA3bIKA JIATUHU3MAMH U (DPAHITy3CKHMH CIIOBAMHU BO BPEMS
MEPEBOJIOB C JIATUHCKOTO U (PPAHITy3CKOTO S3BIKOB, KOTAa BMECTO 00pa30oBaHUs HEO-
JIOTM3MOB MIPOMCXOIMIIO KaJIbKUPOBAHKE CJIOB M IIEJIOCTHBIX BBIPAXKEHUIL: to set one’s
study — mettre son etude (¢pp.); to into exile — aller en exil (¢pp.); sine dubio —
KaJbKa ¢ TaTuHCKOro — sans doute (¢p., mo3anee Takke without doute), kotopas BcTpe-
yaercs B mponsBeAeHusx Yocepa [2. C. 80].

Boree cepre3nble M3MEHEHUS B CTPOE aHTIMICKOTO S3bIKa MPOU3OIILIH 0T BIIH-
SITHUEM CKaHIMHABCKUX U HOPMAHCKUX SI3bIKOB.

B.H. SpneBa orMewaer, 94TO pe3yabTaTOM HAOETOB CKAaHIAMHABCKMX BHKHHTOB
B 787 . IBUJIOCH TIOTIOJIHEHHUE, B IEPBYIO OUYEPE/Ib, SI3BIKOBOIO 3alaca CEBEPHBIX U Ce-
BEPO-BOCTOYHBIX JUAIIEKTOB AHIJIMHCKOTO S3bIKa CKAaHIMHABCKUMH 3aMCTBOBAHUSIMU.
Bo 2-ii monosune XIII B. u 1-i1 momoBure XIV B. 3aMeuaeTcst BEITECHEHNE F0XKHBIX TH-
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QJIEKTHBIX YepT U3 «si3bIKa JIOHOHA» 1 3aMeHa MX 0COOEHHOCTSIMU CEBEPHOTO U BOC-
TOYHO-IIEHTPAJILHOTO AHANIeKTOB. TakuM 00pa3oM, K MOMEHTY «IIE€PEOLIEHKI» POJIU
JMAJIEKTOB CJIOBA CKAHIMHABCKOI'O MPOUCXO0XKIEHHS AaCCUMUIMPOBAIIUCH B aHTIIMICKOM
S3bIKE U B CPEAHEAHIIMHCKUI NEpUOJ] OTHOCUINCH K SI3bIKOBOMY CJIOK0 aHTTIMICKOTO
A3bIKa. bosee Toro, 3aMMCTBOBaHME CKaHAMHABCKOM JIEKCUKH IPUBEJIO K MOSBICHUIO
BAPUAHTOB JIEKCUYECKHUX €MHHUILl U, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB, BHITECHEHUIO JPEBHE-
anrnuiickoit ekcuku. Hampuwmep: ill, ugly, they, their, them, anger (ckanz. angra),
awe (ckaH. agi), skill (ckang. skil), take (ckana. taka), wing (ckana. vengr) [3. C. 162;
2.C. 36].

Bonee cepbe3Hble N3MEHEHUS B AHTJIMIICKOM SI3bIKE MPOM30LIUIN [TOC]IE HOPMaH/I-
ckoro HamecTBus B 1066 T., Koraa aHTTIUICKUI 361K OBUT «CMEIICH» (PpaHILy3CKUM,
wi HopMasickuM. Ha npoTsbkennn 6osee 1ByX CTOJICTHI B CTpaHe CyILECTBOBAJIO JIBY-
SI3bIYKE, W, TIPABUIIbHEE CKa3aTh, MHOTOSI3bIUME, T.K. (PPAHILY3CKHIA, MITX HOPMAHICKUIA,
cTai O(pUITATBHBIM S3bIKOM T'OCYAapCTBA; HA aHTJIIMHCKOM pa3rOBAPHBAINA B OCHOBHOM
HU3ILINE CIIOM HACEJIEHUs, KYIIbl U PEMECICHHUKH; JATHHCKUM HCIOIb30BAJICS Mpe/-
CTaBUTEJISIMU LIEPKBH, CUUTANICS 00S3aTEIbHBIM JUIS U3YUYEHHUS B LIKOJAX U MHOIJIA UC-
MOJIL30BAJICS B MOJIMTHYECKON U SKOHOMHUYECKOW cpepax, 4To B OUepeHOH pa3 cro-
COOCTBOBAJIO U3MEHEHHIO CEMAHTUYECKOTO COCTaBa aHTIIMICKOTO SI3BIKA.

He Bcerna BapuaTHBHOCTD JIGKCHYECKUX (DOPM MPUBOJIUT K BHITECHEHUIO OJTHOU
u3 equHML. Tak, CloBa, 3aMMCTBOBAHHBIC B aHTJIMHCKUI S3bIK U3 (PPAHIy3CKOTO MU
JIATUHCKOTO, 3aKPEMHJINCH B SI3bIKE B KAYECTBE CTHIIMCTUYECKUX CUHOHUMOB, TEM CaMbIM
00pa30BbIBas HOBble cCMHOHMMUUeckue pazpl: feed (kopmuth) — nourish (murare, Kop-
MUTB), try — endeavour (TOIBITKa, cTapaHue), meet — encounter (BCTpeTUTHCH) [ 3.
C. 172]. TlepBbIM TOCyIapCTBEHHBIM JOKYMEHTOM, M3JaHHBIM Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE,
BO BpeMsl HOpMaHICKoro 3aBoeBaHus Obuia [Ipoknamarnus I'enpuxa III B 1258 r., xo-
TOpasi ObUIa HAIKCAaHA Ha <«JIOHJOHCKOM JUANIeKTe» (BO3HHUKIIMM B PE3yJbTaTe CMEIIIe-
HUS FOT0-3aI1aTHOrO0 ¥ BOCTOYHO-IIEHTPAILHOTO THATIEKTOB). B 9T0 ske Bpemst Habmroqa-
€TCsl POCT HACeJIEHHsI, U B CBSA3M C 3TUM YBEJIMYHMBACTCSI KOJIUYECTBO HUCIOIb3YEMBIX
JuanekToB. Tak, HOPTYMOPUICKHUIA TUANIEKT Pa3BUBACTCS B CEBEPHBIA M PACIPOCTpPaHs-
ercs Ha Tepputopud lLloTnanauu; yscCeKCKuii NepexXoauT B FOKHBIM JUAJIEKT; KEHT-
CKHUI IMAJIEKT HAYMHAET OTHOCHUTBCS K FOr0-BOCTOUHOMY JTHUATIEKTY, & MEPCUMCKHI Ta-
JIEKT Pa3BUBACTCS B JIBA HOBBIX JIMAJIEKTa — B 3alaTHO-LIEHTPAJIbHBIA U BOCTOUHO-1IEHT-
panbHbIf. CpeHEaHTTTMICKUI EepUOoJ] Pa3BUTHS AHIJIMHCKOIO SI3bIKa XapaKTEpU3yEeTCs
PSIIOM U3MEHEHHUH, B OCOOCHHOCTU «BEJIMKUM IEPEIBIYKEHUEM TIIACHBIX», YTO PE3KO OT-
IPaHUYMBAET CPEIHEAHTTIMICKYIO 3BYKOBYIO CUCTEMY OT peBHeaHrmiickoi [2. C. 16].

B 3T10T %€ nepuoj mpoucxXoauT CTAHOBJIEHUE CTaHAAPTHOI'O AHIVIMHCKOTO A3bIKa.

B 1362 r. nongoHCKHe KyMIilbl TIOJIAI0T METUIMI0 O BEJICHUH CYAO0IPOU3BOICTBA
Ha aHrnuiickoMm. [letunus Obuia ynoBierBopena. [IpenogaBanue B mikojiax HAYMHAET
BECTHCh HA aHTJIMICKOM; BIIEPBbIE AHTJIMICKUI S3bIK HAYMHAET U3pEKa 3By4arh B Map-
JaMeHTe, ¥ K KoHIy XIV B. CTaHOBHUTCS TOCY/IapCTBEHHBIM SI3bIKOM. B cBsi3u ¢ mosiBie-
HUEM KHUTOIIEYaTaHUs B AHIJIMM 3aMETHO YBEJIMYMBAETCS POJIb JIOHIOHCKOIO JUAJIEKTA,
MOJTHUMAIOTCSL BOMPOCHI MPABOMUCAHUS U HOPMBI s13bIKa. OCHOBHBIMH TPOW3BEACHUSIMU
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JAaHHOTO Tiepuoaa siBisroTcs npousBeaenus [x. Yocepa «Canterbury tales», mepeBo
«bubmun» Ix. Buknuda.

Kuuromneyaranue Taxke 3aTpOHYJIO0 MpoOiaeMy BbIOOpa MEXAy TpaJuLUOHHBIM
Y COBPEMEHHBIM BapHUAHTaMH YHOTpeOsIeHus! OpM, YTO MPUBEIIO K PACXOKICHUIO MEXK-
Ty IPaBONMCAHUEM U MPOU3HOLIEHUEM.

B cBsA3M ¢ yTBep)KIEHHEM JIOHIOHCKOIO JIHAJEKTa B Ka4eCTBE «CTaHIAPTHOW»
HOPMBI SI3bIKa BO3HUKAET MIPEHEOPEKUTENLHOE OTHOLICHUE K APYTUM JUAJIEKTaM, OJ1-
HaKO B TO € BpeMs aHTnuickuit si3pikoBen J{. Kpucran otmevaeT ciyyan uconb3o-
BaHUs AUAJIEKTHBIX (OpM MpeacTaBUTENsIMU NpaBuTenbeTBa [4. C. 3].

B XVI—XVII BB. nosBIsSIETCA HAy4YHAas JINTEPATYpPa HA aHTJIUHUCKOM SI3BIKE, TEM
CaMbIM MPOMCXOAUT OOOralleHue S3bIKa HAy4HOW TEPMHUHOJIOTHEH, a TaKkkKe 3auMCTBO-
BaHHE OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA CJIOB U3 JATHHCKOTO, UCTIAHCKOTO, UTAIBSIHCKOTO U TO311-
Hee — (DpaHILy3CKOro SI3bIKOB. B HOBOAHIIIMIICKUI Mepro/1 BO3HUKAIOT HOBBIE HAIpaB-
JeHus B 00J1acTH TpaMMAaTHKU: HOPMATHBHCTCKAsl, KOMIAPATHBUCTCKAsl, TIbIOPUCTCKASL.
OjHYU TMHTBUCTHI 3ALUILIAIOT TPAAULIUH SI3bIKA, IPYTHE CTPEMSATCS K JIOTMYECKOMY TOA-
X0y B SI3bIKE, TPETBU IBITAIOTCS COXPAHUTD «YUCTOTY» SA3bIKA U T.1.

B XVII—XVIII BB. paciuupstoTcsl TpaHULbl UCIIOJIB30BaHUS aHIJIMMCKOIO S3bIKa
3a npenenaMu BennkoOpUTaHUM, KakK CIIEACTBUE SKCIIAHCHUH TEPPUTOPUN AMEpHUKH,
Wunun, Adpuku, 4TO NPUBOAUT K MOSBICHUIO HOBBIX AMAJIEKTHBIX (JOPM U BapHaH-
TOB aHrIUICKOTO si3biKa. X VIII B. mpuHOCHT AHTIIMK UHTyCTPUATIBHYIO PEBOJIIOIHUIO,
B pe3yJibTaTe KOTOPOM MPOUCXOIUT pacKoil oOIIecTBa HAa apUCTOKPATUIO U pabouuit
KJIACC; apUCTOKPATHUIO HAYMHAIOT BOJIHOBATH BOMPOCH! ATHKH, MOBEACHUS, B PE3YIIb-
TaTe YEero BO3pacTaeT HeJA0OPOKEIATETbHOCTD 110 OTHOIICHUIO K HOCUTEIISIM «HEeTpa-
BUWJIBHBIX» (DOPM SI3bIKA, WM JUANEKTaM. Takoe OTHOIIEHHE K JUAJIEKTaM COXPaHIETCs
BIUIOTH 0 KoHIa XX B. [2. C. 160].

Krnaccudukarpeii 1nanekToB Ha TEPPUTOPUN AHTIIMU B MIPOIUIOM CTOJICTUH 3aHU-
MaJIUCh aHrauiickuil auanextonor X. OpToH U HeMeUKui s3bikoBes . JIuT, KoTopbie
B CBOMX TPYy/IaX ONHMCAIHM TUAJICKTHI miecTH rpadcTB U octpoBa MaH. [[nanexramu 11loT-
JAaHIUW HEMHOI'O paHee 3aHMMasicad KPyIHbINA yueHbld — JUHrBUCT A. Makunrom. He-
menkui auaiexktonor B. @upak mznan 341 kapTel pacipocTpaHeHUsT JUATIEKTHBIX OTIIU-
ynii B BenkoOpuranuu; X. Opron u H. Paiit ony6nukoBanu 251 auanekTHyro Kapry.

OpHolt n3 HauboJee YCHEIIHbIX KJIAcCCU(pUKAIU COBPEMEHHBIX UaNIeKTOB Be-
JTUKOOPUTAHNM, HA HAIl B3TJISA, SIBJSIETCS CXeMa, NMPEIUIOKeHHAsl aHTJIMACKHM JIHaJIeK-
TonoroM A. DmmcoM B ceperrae XX B. Tak, OH pazzienser ux Ha clenyromuye JuaaeK-
TBI: ceBepHbIe auasiekThl (Northen), moapaznenstommecs Ha 3 moarpymmsl: 1) Hopram-
Oepnenn, ce. Hapewm, 2) roxH. [Japem, 6onbmas gacte KamGepnenaa, YacT-MmopieHs,
ces. Jlaukammp, XonMucTas yacth Becr-Paiinmara 8 Mopkmmpe, 3) Vcr-Paiiaunr
v Hopr-Paitauuar B Mopkumpe; cpennue auanexts! (Midland), Bkmouaromue B ce6s
10 moarpynm: 1) JIuakonsHIIMp, 2) toro-soct. Jlankammup, ceB.-BocT. Yerup, ceB.-3arl.
Hapbummp, 3) ce.-3am. Jlankammp, roxH. P66, 4) cpenuanit Jlankammp, octpoB MbaH,
5) roxupii Mopkump, 6) Gonbinas gacts Yermmpa, ces. Crabdopmump, 7) Gombiras
yacth apOummpa, 8) Horrunremmmp, 9) ®munt, Jenbaii, 10) Boct. Llpomnmmp, 10xkH.
Craddopamup, Oosbinas yacTe Y OpuUKIUpa, 10kH. Jlapoummp, Jlectepiup; BocTou-
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Hele quanektsl (Eastern) monpasnenstores Ha S nmoarpynm: 1) KemOpumximp, Patinens,
ceB.-BocT. HopTxmnToHmup, 2) Gonbiias yacte Jccekca, Xaprhopamupa, XaHTHHT -
nonmmpa, bendopammp, cpenuss yacte Hoprxemnronmmpa, 3) Hopdonk u Caddornk,
4) Gompimas yacth bakmaremmmpa; 5) Mumicekc, ro-BocT. baknHremmmp, F0KH.
Xaptdopamup, oro-3amn. Jccekc; 3anaaHble nuanektsl (Western), cocrosimas u3 2
rpym: 1) 3an. u roxH. Hlpormmmp (x 3anany ot peku CesepH), 2) Xepdopamup, kpome
BOCT. ero 4actu, PanHop, BocT. yacth bpakHoka; roxkHbIe quanekTsl (Southern) moapas-
nensirorest Ha 10 moarpymm: 1) wacte [TemOpoxkmmpa u ['mamopranmmpa, 2) Yuirrmmp,
Oonbias yacte [ octepmpa, roro-3am. JleBonmmp, 3) Gosnbinas yacTb rpadcTBa Xemil-
mmp, ocTpoB Yailt, Oosbias 9acTh bepkmpa, roxnas yacts Cappes, 3amn. yacte Cac-
cekca, 4) ces. ['mocrepump, Boct. Xepdopammp, Bycrepiup, 10kH. 9acTh rpadcra
Yopuxkiup, ceBep Oxkcdopamupa, roro-3anag Hoprxemnronmmpa, 5) Oosnbliias 4acTh
rpadctBa Oxchopamup, 6) cerep rpadersa Cappei, cepepo-3ai. Kenta, 7) Oonbias
yactb rpadcrBa Kenr, Boctok rpaderBa Caccekc, 8) Comepcermup, ceB.-BoCT. JIeBOH-
ump, 9) Boct. Kopuyosnn, 6onbmas yacts Jlesonmupa, 10) 3an. Kopuyomn [1. C. 27].

M.M. MakoBCKUl MIpEIIaraeT CIeayomyr cxeMmy auanekTos LloTtnanauu, ko-
Topas BKIrouaeT B ce0s 9 moarpymm: 1) Lllernannckue n OpkHelickue octpoBa, 2) Kaut-
Hec (Caithness), 3) Heiipa (Nairn), Dnmkun (Elgin), 4) Boct. ®opdap, Kunkapnaitn
(Kincardine), 5) 3an. ®opdap, Oonbiras yacte Tepputopuu [lept (Perth), 6) roxH.
Aiip (Ayr), Pendsto, Jlanapk, 8) Kunpocc, Kinakmsnnan (Clackmannan), Jluanutroy
(Linlithgow), Dmunbypr, Xs>paunrron, bepsuk (Berwick), [Tu6m3 (Peebles), 9) Bocr.
Hamdpusz, Cenkupk, PoxcOypr (Roxburg) [Tam xe].

CoracHO 1aHHOM KJIacCU(UKAIMKU THanekTsl Mpaanauu noapasaesnstorcs Ha 3 ro-
Bopa: 1) Onbcrepa, 2) dy6mnuna, 3) Bkedopna (Wexford) [Tam xe].

HecmoTps Ha cyliecTBOBaHME OTPOMHOIO MHOKECTBA JAUATIEKTOB HA TEPPUTOPUN
JTAHHOM CTpPaHBbl, )KEJIaHUE CIIE0BaTh HOPMAM U MPUHAAJICKATHh K «IIIUTE» IPUBEIIO
K 00pa30BaHUIO «CTaHJAPTHOTO» AHTJIIHMICKOTO SI3bIKA, MIIM, KaK €ro eIle Ha3bIBaloT,
«KOPOJIEBCKOT0» aHTJIMHACKOTO SI3bIKa, K «received pronunciationy.

«RP» cran nokasaresnemM BBICOKOIO YpOBHS 0Opa30BaHMs TOBOPSIIETO, JaHHBINA
«CTaHJAPTHBINY) aHTTIMHACKUN MTOJy4YHII IIUPOKoe pacrpocrpanenue B XX B. boiee toro,
komnanus BBC ucnosnb3oBania TOIbKO JaHHBIN BapUaHT aHTJIMICKOTO SI3bIKA B TEJe-
u paauoBemannn. Kazanocs, «RP» He OyneT moaBep:keH M3MEHEHHSIM, OJJHAKO YyKe
4yepe3 HEeKOTOPOe BpeMsi OH HAYMHAET TEPSTh CBOIO 3HAYUMOCTb, U yke B 1960-¢ TT.
Ha CMEHY eMy MPUXOJAT Apyrue auanektsl Aurianu. Oxnako «KoposeBckuit aHrmmii-
CKUI» JI0 CHX IOp OCTAETCs IVIaBHBIM 513bIKOM KaHasia BBC, HecMOTpst Ha TO, YTO MHO-
THE Telle- U paguorepeadl, B 0COOEHHOCTH IOMOPUCTUYECKOTO XapaKTepa, BEAYTCs
Ha JIPYTUX UAJIeKTaX, XOTs TPAHCIALMS CaMbIX INIAaBHBIX HOBOCTEH Ha TeNleKaHase Mpo-
BOJIMTCSI HA «CTAaHJaPTHOM» AHIJIMACKOM si3bIKe. VI3BECTHBIN aHTJIMHCKUI JTUHTBUCT
. Kpucran ormedaeTt, 4To, XOTsI KOpoJjieBa U MpUHI Yapib3 B CBOCH pedH BCE €IIe
ucnonb3yoT «KoponeBckuil aHMHCKU», OH MPEJIIoIaraeT, YTo Yepe3 HECKOJIBKO
JIECSITKOB JIET, KOT/Ia MPUHI] BUIIbsIM CTaHET KOpoJeM, eaBa J «KOPOJIEBCKHUID aHT-
nutickuii octaneTcst mpexkanM [5. C. 19].

B nacrosiiee BpeMsi aHTTTUICKHNA S3bIK SBJSIETCS OJHUM U3 O(UITHATBHBIX SI3bI-
koB OOH. BemukoOpuranus XXI B. — 3TO MHOTOHAIIMOHAJIbHAS, MHOTOS3BIKOBAs
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Y MHOTOJIMAJIEKTHAs CTPaHa, YUCICHHOCTh HEKOPEHHOTO HACEJIEHHUsSI KOTOPOTO C KaXK-
JIBIM JTHEM YBEIMYHBAETCS, OJJHAKO BMECTE C OTUM YBEJIUYHMBACTCS OTHE3]l KOPEHHOTO
HaCeJICHHUs CTpaHbl. AHTJIMICKUMN SI3bIK HA JAHHOM 3Tarleé CBOETO Pa3BUTHUS CTaJl 3aHU-
MaTh MECTO JTUHrBa Qpanka. Her moutu HU OJTHOM CTpaHBI B MUpPE, B KOTOPOM HE U3Y-
yany Obl aHTJIMICKUH s3BIK, @ B Takux cTpaHax, kak CIIIA, Kanana (napsiny ¢ ¢pan-
Ly3CKUM 5I3bIKOM), ABcTpanus, HoBas 3enannus, Upnanaus (Hapsay ¢ MpiIaHACKUM
SI3BIKOM) OH siBNIsieTcst opuimanbHeM si3bikoM [1. C. 33]. OgHako CTONb MIMpPOKOMAc-
mTabHOE PacTPOCTPAaHEHNUE AHTIUIICKOTO SI3bIKA 3aCTABIISIET JIMHTBUCTOB 3a/lyMaThCs
0 OyaylieM aHIIMICKOTO s3blKa M Pa3BUTHM €r0 HAIIMOHAJIBbHBIX BAPUAHTOB U JlMa-
JIEKTOB.
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(1) Cnenyer yuutbiBath TOT (hakt, uto MoHorpadus B.H. fpreBoii «Pazurne HanmoHaisHOTO
JUTEPaTYPHOTO aHTJIMICKOTO sI3bIKa» ObuIa BHEpBbIe M31aHa B 1969 r., 1 HEKOTOpHIE (HaKThI
TPaMMaTHYECKOTO CTPOS aHIVIMICKOTO S3bIKa MOJBEPTAINCH N3MEHEHHUAM B ITOCIIECTHHE JIe-
catmnetus (IIpum. aBT.).
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